
ft
Am broz i j  Sraka :

Glasbeni pomenki. 
m.

Letos se spominja klavirski svet stoletnice smrti M. Clementija. Cle- 
menti Muzio je bil rojen v Rimu 25. jan. 1752 in umrl v Londonu 10. marca 
leta 1832. Bil je priznan klavirski pedagog. Iz njegove šole so izšli znani 
klavirski umetniki kakor n. pr. Czerni, Cramer, Kalkbrenner, Moscheles, 
Field in drugi manjši. Živel je od zgodnje mladosti pa do smrti večinoma 
v Londonu. Veliko je tudi potoval po vsej Evropi kot klavirski virtuoz. 
Komponiral je zelo veliko, zlasti instrumentalnih stvari, ki pa so že vse 
davno pozabljene razven njegovih didaktičnih del, ki se še vedno veliko 
uporabljajo. Vsem slovenskim pianistom in pianistkam so pač znane 
njegove sonatine, nekaterim gotovo tudi »Gradus ad Parnassum«, njegovo 
največje in najboljše didaktično delo. Živel je v dobi Haydnovi, Mozartovi, 
Schubertovi in Beethovnovi, pa se je od njih pač malo naučil; bil je kon
servativen in se je držal vedno svojega klasicističnega stila. Njegova pro
dukcija obsega simfonije in klavirska dela, med temi zlasti ciklične sonate 
po tipu, ki ga je Haydn pred njim stabiliziral. Jaz se sicer ne zanimam 
dosti za klavirsko tehniko, didaktično glasbo na sploh sovražim, posebej 
pa še »Gradus ad Parnassum«, ker je bil zame pretežek in nisem imel 
dovolj vztrajnosti, da bi ga bil dobro predelal; zato pa tudi nikoli nisem 
znal dobro klavirja igrati. Clementi pa mi je bil antipatičen tudi zaradi 
svojega imena »Muzio«. To ime me je vedno spominjalo na znanega Rim
ljana »Mutius-a Scaevola«, ki ga imam še vedno v grenkem spominu. Pro
fesor latinščine je nam srboritim dečkom nekoč pripovedoval, kako si je 
Mutius Scaevola ocvrl lastno roko. To se mi je zdelo »špasno«, da sem se 
na glas zakrohotal. Gospod profesor se je skoraj zadušil od jeze vsled take 
brezbožnosti. In posledica je bila, da sem dobil slab red v »obnašanju . 
Jezo sem prenesel na Clementija, ker je bil tudi on Mutius-Muzio. Šele ko 
sem igral njegove sonatine, sem se polagoma sprijaznil tudi z njegovim 
imenom. Na višjo klavirsko tehniko in na matematiko sem gledal vedno 
z velikim spoštovanjem, ker se s tema dvema predmetoma nisem mogel 
nikoli intimno sprijazniti. Še sedaj se spominjam kako me je rajnki pro
fesor Šantem na višji gimnaziji pohvalil pred vsem razredom s klasičnim 
stavkom: Vi pa znate toliko matematike, da bi ljubi Bog iz tega lahko svet 
ustvaril.

IV.
S p e v o i g r a  je odrsko delo, ki drži nekako sredo med dramsko 

igro in opero; ima nekaj analogije s francosko vaudeville , ker se pri 
obeh vsakega toliko časa igravci spremene v pevce. Prvi zgledi spevoigre 
so nastali v Nemčiji okrog prve polovice 18. stoletja. Med prvimi skla
datelji te vrste odrskih del je Adam Hiller (1728—1804), katerega sma
trajo nekateri za stvaritelja spevoigre. Spevoigra je nastala kot protiutež 
proti italijanski komični operi (opera buffa), ki je takrat oblastno vladala 
po vsej Nemčiji. Najboljši skladatelji te vrste glasbe so bili v Nemčiji 
Georg Benda (1722—1795) in Gottlob Neefe (1748—1798); v Avstriji pa
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Karl Ditters von Dittersdorf (1739—1799). Tudi Mozartova (1756—1791) 
Die Entfiihrung aus dem Serail ni prav za prav opera — ampak prvo

vrstna spevoigra. Nemci imenujejo spevoigro — Singspiel. Angleži imajo 
tudi od začetka 18. stoletja podobna odrska dela pod imenom Beggar’s 
Opera«. Francoska vrsta te spevoigre, vaudeville imenovana, je nastala 
ob koncu 17. stoletja. Beseda »vaudeville« pomeni v prvotnem pomenu 
pesem, ki se poje po cestah. Kmalu pa je ta beseda izgubila svoj prvotni 
pomen in pomeni sedaj odrsko delo, v katerega so vpletene pesmi (ro
mance) in majhni zbori. Ta vrsta glasbe se je hitro razširila po vsej 
Franciji in je bila tudi povod, da je nastala nemška spevoigra (Singspiel). 
Vaudeville je navadno komične ali satirične vsebine. Med slovenskimi 
skladatelji spevoigre imamo: Miroslava Vilharja (Jamska Ivanka), H. 0. 
Vogriča, Vodopivca. Lavtižarja in druge. (Dalje.)

„P o jdam o v Š k o fč e “ .
Ko so bili koroški pevci pri nas, so na svojih koncertih peli z naj

večjim uspehom tudi pesem z gornjim naslovom. Ker je bilo videti, da 
se bodo naši zbori posebno za to pesem zanimali in jo hoteli imeti, da bi 
jo peli, smo se obrnili do skladatelja, oziroma prireditelja pesmi g. Pavla 
Kernjaka, ki je bil tako prijazen, da nam jo je poslal in jo moremo izročiti 
zborom v današnji glasbeni prilogi. Pesem je zdrave koncepcije in ji zlasti 
sveža šegavost odpre namah vsako srce. Pa naj povemo o njej kaj več, 
kar bo za razumevanje njenega značaja pevcem prav hodilo.

V »Slovencu « je dne 19. jan. t. 1. priobčil dr. 0. Ilaunig sledeče po
jasnilo:

Ko so sedaj naši ljubi bratje in dragi pevci iz Korotana prepevali 
na turneji po Sloveniji pesem z zgoraj navedenim naslovom, bržkone mar
sikateri ni vedel, kje in kako je nastala ta pesem.

Hočem to v kratkem pojasniti.
Vzhodni del zelo narodne vasi Loga vas, četrt ure od Vrbe ob Vrb

skem jezeru, ima krajevno ime Debr. Tam so stale oziroma so še hiše, 
katerim se pravi po domače: Srien, Černe, Sužnik (lastnik te hiše je vrl 
narodnjak in župan Rainer Matevž), Niemc, Kodar, Kovač in Ravhar v 
Dobu, ki spada že v občino Škofiče.

Pred približno 80 leti so začeli prepevati ladjičarji, ki so vozili po 
Vrbskem jezeru na splavih drva v Celovec, pesem sledeče vsebine:

Juhe, pojdamo v Školče,
Kaj pa za ani?
Mi deberški pubiči,
Saj smo moadi,
Sužnik je juckovc 
Kodal pa žebrač 
Črne je postajovc,
Kovač pa grlač 
Niemc je drimovc 
Srien je krofač,
Ravhar pa babji šmajhlač.

Sužnika so imeli zaradi njegove vesele narave za juckovca, Kodal 
je dobil zaradi tega ime žebrač, ker je pri cerkvenih prireditvah, po
sebno procesijah glasno molil, Črne je imel dve kmetiji in hodil od ene 
do druge nadzorovat delavce, kar mu je prineslo ime postajovc. Kovač je
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bil skrben gospodar in se je mučil — garal —, da kaj pridobi, zato pri
imek — grlač. Ravno nasprotno pa je sosed Niemc rad zahajal v gostilne, 
tam ostal cele dni in zadremal pri mizi. Zato so ga krstili za drimovca.

Sriena so krstili Logavaščani za krofača, ker je kot gostilničar sam 
najrajši pogledal v kozarec. Ravbar je bil velik veseljak, posebno na go
stijah je neumorno plesal z mladimi in starejšimi ženskami, jim pravil 
burke in tako prišel do imena — babji šmajhlač.

Kakor se vobče govori, je zložil ravno on to pesem.
Sedanji vodja pevskega zbora v Logavasi Pavel Kernjak, organist v 

Št. liju, ki je leta 1929 tako spretno vodil ves zbor na turneji po Slove
niji, je predelal to pesem in vpostavil imena nekaterih pevcev s priimki, 
ki označijo njihovo lastnost.

Kraji Škofiče, Paprače, Pinjaves so v bližini Logevasi; ime Mojci, 
se nanaša na zarjavelo devico, p. d. Ajtonova Mojci, ki je bila zelo varčna. 
Govori se, da je sušila stare »finfarje«, a jih je odnesel močan jug, vsled 
česar je bila silno potrta, posebno, ker je sedaj uvidela, da jo bo že 
težko kateri moški snubil.

Ostale kitice je dodal pevovodja Kernjak iz narodnih koroških 
pesmi, kar da vsemu prav mično, veselo obliko; iz vse pesmi se tako 
prav zrcali veselo, pošteno, nadvse milo, obenem pa tudi narodno čuvstvo- 
vanje pravega koroškega Slovenca.

Vi Logavaščani tam ob obalah Vrbskega jezera pa ste lahko ponosni 
na to pesem, saj je vzbudila na vsej turneji povsod odkrito priznanje in 
žela viharen aplavz.

Zato pa ostane resnično geslo, ki si ga je izbralo logavaško pevsko 
društvo:

Od jezera do vrh planin 
Črez Logavas 
Razlegaj se 
Slovenski glas.«

Dne 21. januarja pa je priobčil v »Slovencu« neki M. K. sledeči 
dodatek:

»Ker sem doma iz Logevasi, so mi raditega razmere in osebe, opi
sane v članku »Pojdamo v Škufče«, v »Slovencu z dne 18. t. m. osebno 
zelo dobro znane. Vsi ti možje so stalno občevali v hiši mojih staršev.

Članek vsebuje nekaj napak:
Hišna imena se glase: Srien, Črne, Sušnik, Niemc, Kodal, Kovač, 

Ravhar. Ne Debr, ampak D br, raditega tudi d’brški pubč’ — ne pubiči. 
Saj smo mvadi, ne rnoadi. Ne Sužnik, ampak Sušnik, Črne je postajovc, 
Kovač pa harlač, ne grlač; harlač pomeni kmeta voznika, ki je zmiraj na 
rajži. Niemc je bil dobričina, ki je bil od narave ne pa radi pijančevanja 
drijmovc. Sriena jaz nikdar nisem videl pijanega, tudi nikdar nisem slišal, 
da bi bil vdan pijančevanju. Krofač izvira bržkone od besede krof. Srien 
je imel sicer močan vrat, vendar pa ni bil krofast.

Pesem je nastala po mojem mnenju okrog 1. 1880 do 1890; najbolj 
verjetno je, da jo je zložil stari Ravhar, ki je bil čevljar po poklicu.

Skladatelj in organist v Trebinji Pavel Kernjak pa nam je obenem 
z rokopisom pesmi sporočil sledeče pripombe:

»Ustrezam Vaši želji (da pošlje in prepusti v tisk pesem1) pod po
gojem, da skrbite za to, da ostane pesem originalna, ne da bi, kakor je na 
Koroškem navada, vsak zbor po svoje spreminjal imena pevcev in vasi.

1 Opomba uredništva.
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Pesem »Pojdamo v Škof če« so pred kakimi 90 leti zložili logavaški iantje, 
seveda v par raztresenih taktih, ki so hodili vasovat v Škofiče, Paprače in 
odondod v Pinjoves k Bradaču, tako je še danes hišno ime, kjer je bila 
doma ista Mojcej.

Popravil sem nekaj besedilo, ker bi se pesem, pisana docela v našem 
narečju, težko razumela. Ker pa je pesem p r e c e j  k o r o š k a ,  bi želel, 
da jo vsaj koroški zbori pojo v svojem dialektu, da se ji ohrani značaj.«

K temu samo pripomnimo, naj se pevci res drže koroškega besedila 
in naj zlasti pazijo na opuščaje (’), ki nadomeščajo polglasnik. Pesem bo 
izgubila vso pristnost, če jo bomo pregnetli na naša narečja. Naj pevovodje 
na to posebno pazijo.

Fr. Kramar:

Kakšne pesmi z napevi sem napisal med 
slovenskim narodom.

(Dalje.)

39. (Oče zaigra [zakvarta] lastno hče r) : Stoji ta bela V rhnika, * Notri je Micika žalostna. 
(Podgrad.)

40. (P rava m ati zagrozi p isani m a te r i ) : Otroc’ imajo hudo m ater, * Pa so jo za k ruh  
prosilir * Vona ga ni votla dati. (Vinje na  Gorenjskem.)

41. (0  m ačehi): »Minče, Minče, pejdi doma, * T i imaš doma hudo m ater!« (Vinje na Gor.)
42. (Jerica in  n jena  m ačeha ): Je rca  z ju tra j zgodej vstala, * In  voličke past je  gnala. 

(Kleče.)
43. ( J e rc a  in n jen i sin o v i): Je rca  je im eva devet sinov, * P a  vsem je kupiva gruntece. 

(Ihan.)
44. (Živa pokopana rodi d e te ) : Ena m at’ je na porod’ um rva. (Gorenjska.)
45. (Oživljeni »mrlič«): Tokč je  rek u  T ra niše mlad. (Vinje na Gorenjskem.)
46. (Ubegli sam ostanski h lapec): Ta p rva  pošta prleteva, * Mene je  gvavca zaboleva.

(Trzin.)
47. (Sestra najde svojega b ra ta ) : T ri rom arce so  rom ale * V Galic’jo k  svefmiu Jakopu. 

(Iška Loka.)
48. (Mož p rid e  na  svatbo svoje žene): Mat’ belo pogačo vsajajo. (Bitenj p r i  Kranju.)
49. (Mož p ride  n a  svatbo svoje žene): »Kaj pa  vam  pravim, stara  mat! . (P lanina n a  Go

riškem .)
50. (U kleta za jk la ) : Tam leži, leži njiva. (Trzin pri Ljubljani.)
51. (Smrt in  Tomaž): Tomaž nabija  sodič nov. (Bitenj p r i  Kranju.)
52. (U kradena M arička): Tristo m alj za D unajem  * Je  b’la Marička vkradena. (Ihan.)
53. (C igan): Stoji tam  ena lipica, * Pod lip’co so ciganje vsi. (Ig  p ri Ljubljani.)
54. (Ptičev svet za dobro ž en i te v ): Mladi jager po gojzdu jaga. (Cirnik n a  Dol.)
55. Rada bi nuna b'la, * Rada bi v k lo jšter šla. (Sarsko nad Igom.)
56. (Nuna): Hanzelj je pod ldojštrom  orav. (Gorenjska.)
57. (Nuna): Stoji, stoji m i zidan most, * Odi K rajna da  Medvud. (Gorenji Ig.)
58. (Pekova hči): Stoji, stoji oj Duinej lep, * Na D unej’ je placo\ devet. (Vinje na Gor.)
59. (Zorm anova M icika): Ta s tar’ Zorman za mizo sedi, * In  gleda svoje lepe hčeri. 

(Trzin.)
60. (Mlada Zorka): Mlad kra ljic  je z ju tre j zgodej vstov. (Ihan  na  Gorenjskem.)
61. (Mlada V id a ) : Mlada Vida je  peln ice pra la , * Na š’rokem  morji, na  be l’nm  peski. 

(Ihan.)
62. (Zarija in Solnčica): Stoji, stoji tam beli grad, * Notri sta oče inoj m at’. (Vinje.)
63. (D esetn ica): B 'la je  ena s ta ra  mati. ()Planina na  Goriškem.)
64. Gospa Sveta Nedelja je  zjutra zguda vsta, * Se j’ padala  v pn i' in pu l’. (Goriška.)
65. (Godec pred. pek lom ): »Oh, kod s’ pa hodu, Davdek ti?« (Vinje na Gorenjskem.)
66. (Tri potopljene v a s i) : Leži, leži ravno polje, * Čez polje so vozke steze. (Bitenj pri 

K ranju.)
67. (Srce iz p rs i vzeto]): »Oj sinek Dominek, * Ke s ’ pa  ti s’noči biv?« (Vinje.)
68. (Kaj so Jank o tu  d ’jali? ) Prvič so d’ja li: Janko, bejži v goro, v goro! (Konfin.)
69. (Fantje igrajo za d ek le): Oj štirje  fantje špilajo * Za eno mlado kelnarco. (Tlake na 

Dolenjskem.)
70. Leži, lSži bela cesta, * Po cest’ pa furm an’ furajo. (Vinje na  Gorenjskem.)

(Dalje.)
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Vestnik Pevske Zvesze.

Nujno pozivamo vse zbore, k i nam era 
vajo p r ired i t i  pevske koncerte, naj javijo 
spored in čas te r  k raj koncertov pravočasno 
Pevski zvezi, kam or naj se tudi sicer obra
čajo po navodila, da se ognejo neprijetnim  
sitnostim in stroškom.

V zadnji seji je sklenil odbor, da p ri 
red i Pevska zveza v proslavo b iserne  svete 
maše velezaslužnega nadškofa dr. Antona 
Bonaventure Jegliča, dn e  30. julija velik 
koncert v Ljubljani. Podrobnosti bomo še 
objavili. Naj zbori že sedaj mislijo na to!

Č lanarine še sedaj niso poravnali n ek a 
te ri zbori. Opozarjamo na to. N eprijetno bi 
bilo, če b i m orali kateri zbor črtati, k e r  m u 
nastanejo iz tega lahko velike sitnosti. Čla
n arina  je pa  vendar tako nizka, da n i mo
goče izgovarjati se na krizo.

K er neka te ri zbori še tu d i naročnine niso 
poravnali in  s  tem zavirajo redno izdajanje 
»Pevca«, jim  kliče odbor glasen apel, naj 
čim prej store svojo dolžnost, k e r  bi morali 
take  zam udnike — eventuelno v smislu d ru 
štvenih prav il tudi črtati iz članstva.

Cerkveni koncert staroslovenske glasbe.

V Zagrebu so p re d  dobrim  letom osno
vali OMlo-Metodov zbor, k i si je nadel na
logo, gojiti in  p ro p ag ira ti samo starosloven
sko cerkveno glasbo, oziroma one cerkvene 
pesm i, k i so zložene na staroslovenski na 
božni tekst, pa  naj bodo obredne (liturgične) 
a li le  nabožne. V tej svoji misiji je  zbor 
obiskal letos tudi naše  k ra je  in p rired il v 
Ljubljani in  Mariboru cerkv en  koncert z 
izbranim  sporedom.

Zbor je  k repko  organiziran, im a svojo 
trdno  podlago v železni disciplini, k i se  ji 
podvrže vsak član prostovoljno z največjo 
resnostjo, prepojen  z globoko zavestjo, da 
služi vzvišeni ideji. Disciplina, notranja  pod
red itev  enotnem u delu, je pač najtrdnejša 
-podlaga za vsako organizacijo in najboljši 
p o rok  za uspeh  in  napredek . Kaj ti pomaga, 
če zbor še tako pripraviš, 6e pa ti p r i  n a 
stopu pevci niso zbrani in  pazljivi. Ta red 
in  zunanja, še bolj pa no tran ja  disciplina 
je na  p rv i pogled im ponirala.

V  skladu s to ubranostjo  volje je  bilo 
tudi pe tje : r i tm ik a  v vseh podrobnosti izrav
nana in  u rejena, intonacija vseskozi čista, 
vedno jasno razbran  vsak ton in  Črta po
sam eznih glasov; harm onija vedno p rim er
no prozorna. Glasovi eo lepo izenačeni, ved 
no podre jen i skupnosti, petje je bilo v pp 
idealno lepo, v ff morda malo reziko. Iz
reka  je  bila vzorna in  jasna. Če so hoteli 
biti temori včasiili malo trudn i, so nas pa v 
naslednjem  h ipu  poplačali za to nizki zvočni 
kontrabasi.

Spored je b il bogat, stilno krepak , za 
nas zelo ilustrativen. Zato je polna dvorana 
donela od ploskanja.

Pevovodja K omarevski je suveren, k i ne 
pozna koncesij, če gre  zares. Mir, zavest zna 
vsiliti tud i pevcem, zato se n ik d a r  n ik jer 
nič ne  šibi.

D rugi dan (v nedeljo  5. marca) je pel 
zbor p ri slovesni sv. maši grško-kat. obreda 
p ri Sv. P e tru  vso liturgijo', k i je  trajala 
dobro u ro  in  pol. P r i  naši službi božji je 
zbor p repuščen bolj sam sebi, n im a zdaleka 
toliko zveze z oltarjem, kot p r i  njihovem 
obredu. Ves čas je zbor vprežen, zdaj od
govarja svečeniku, zdaj poje originalne ho- 
mofone in polifone skladbe. In vse to brez 
vsakega ins trum enta  in  vedna m ena in tona
cije. V resnici neizm erno delo, k i ga ima 
zbor. Naši organisti vedo, kaj stane  truda  
pesem , k i naj p rid e  na k o r brez orgel. Pa 
se  še rado kaj zmaje. P ri tej maši se  ni 
ves čas niti malo. Zato je  treba  Izredne 
pažnje, vaje, p ripravljenosti in  strokovne 
spretnosti. Ne m orem  razum eti k r i tik a  »Slo
venskega Naroda«, k i vse to petje  tako oma
lovažuje; najmanj, k a r  je  pokazal, je, da ne  
pozna tehnične p la ti vokalnega vzdržnega 
petja. C erkev je bila nabito  polna in je ves 
obred  naprav il izredno globok utis.

Čemu toliko o koncertu, Zato. 1. k e r  je 
specializacija zbora na eno sam o panogo 
pevske k u ltu re  vsega spoštovanja in  opozo- 
r itve vredna. 2. k e r  nam  je idejna s tran  tega 
petja  tako blizu in  je  tako vzvišena, da je  
ne smemo prezreti. 3. k e r  nam  je zbor s svo
jim petjem  v U nionu in v cerkvi odprl nov 
lis t in  osvetlil velik  kos glasbene kulture.

K izrednem u uspehu  iskreno čestitamo 
in želimo k rep k eg a  razm aha in božjega b la 
goslova.

Nove skladbe.

D r .  B o ž i d a r  Š i r o l a ,  znani vele- 
zaslužni h rvašk i folklorist, je s svojo ne 
um orno marljivostjo n ab ra l že neizmerno 
veliko h rvaškega  narodnega blaga. Z iz red 
no tankočutno preciznostjo je p re isk a l že več

kra jev  in do dna p re isk a l več važnih vpra 
šanj. K ar pet zvezkov im am  pred  seboj, ki 
jih je spisal, in sicer vse v treh  le t ih , ' t .  j. 
1930—1932. Jugoslovanska akadem ija  znano
sti, k a te re  pravi član je om enjeni znanstve
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nik, je izdala 1. 1930 njegovo predavanje  
»Problem i našega muzičkog folklora«, ki ga 
je p redaval p r i  slavnostni seji iste akade 
mije d n e  4. maja 1930. V tej razprav i se 
peča podrobno z nalogo melografije, proble
mom melopoije, ritm ike, harm onije, arhi- 
tek ton ike  in večglasja. Pisec je p rodrl na 
podlagi več zb irk  in razprav, ki so mu bile 
že na  razpolago, p rav  v sredo sistem a in  je 
pokazal znanje in  um evanje te naloge v ta 
ki globini in širini, k ak ršne  ne moremo p ri 
soditi dosedaj nobenem u znanstveniku te 
stroke. K er je  snov te razprave važna tudi 
za nas in velja sporediti njihovim prob le 
mom tudi problem e naše ljudske pesm i, n a j
topleje priporočam o knjigo, ki je p isana ze
lo jasno in lahko razumljivo, vsakom ur, ki 
hoče dobiti vsaj površen upogled v tvornico 
ljudske glasbe.

V letu  1931 sta izšli dve njegovi samo
stojni razpravi, in  sicer »Etnografski zapisi 
z otoka Raba« in  nekako obširno podano 
poročilo »O muzikološkem delu etnografske
ga muzeja v Zagrebu«. V prvi knjigi je ob
delal pisec ljudi, n jih  hiše, noše, razno 
orodje, šege in  navade, plese, g lasbene in 
strum ente, liturgično petje, k i ga tam  še 
imajo, in  svetno petje, oboje s številnim i 
zgledi v notah in besedilu. S tem delom, ki 
je zahtevalo neizm ern ih  p rip rav , žrtev, t ru 
da in časa, je rešil predragoceno ljudsko b la 
go, ki dandanes, to vemo vsi, vedno bolj 
gine.

V drugi knjigi o delu etnogr. m uzeja je 
sestavil podrobno poročilo, kaj je muzejsko 
vodstvo v folklorističnem oziru že storilo. 
P red  tem delom človek obstane in zardi, v 
duši mu vstaja vp rašan je : In  m i???  Na kon
cu je p rid e jan  tudi še seznam vseh študij, 
del in publikacij, ki so bile izdelane za m u
zej in  priobčene samostojno ali po raznih 
listih  (revijah). Da res, H rvatje  so lahko 
ponosni, so veliki, znajo ceniti s v o j e  in 
skrbno delajo. Seveda uživajo tudi razne 
podpore, je  pa vendarle  glavno to, da imajo 
za to narodno bogastvo smisla. P r i  nas pa 
še n iti začeli nismo, vsaj sistem atično ne. 
Pa  zlo je to, da niti n im am o pravega izgle- 
da, da bomo začeli. In  vendar to prem oženje 
danzadnem  gine, se podira  in propada.

V le tu  1932 pa sta izšla dva zvezka (15. 
in 17.) Etnološke biblioteke, ki ju  je  spisal 
isti m arljiv i pisec. V enem je obdelal p rav  
podrobno vse vrste  piščali, na k a te re  p iska 
ljudstvo. V razlago je vple tenih  nebroj slik 
in  zgledov z notami. Podobno delo je p ri 
nas p rip rav lja l um rli prof. Beranič, tako je 
bilo poročilo ob njegovi smrti. Delo n i do
vršeno, a  k je  je nabrana  snov? Ali se je 
kdo pobrigal zanjo, da je p riš la  v naš muzej?

V drugi razprav i je  pa p rav  potanko ori
sal in opisal ljudska trobila, podobna k la ri
netom, to so njihove »sopile in zurle«. Tudi 
v tej knjigi je  vpletenih več slik  in zgledov 
v notah. Opozarjamo na vsa ta dela  zlasti 
naše m lade inteligente. Naj bi vendar kdo 
posvetil svojo ljubezen tem u prepotrebnem u

delu. V omenjenih knjigah bi dobil dosti, 
dovolj navodil, kako delo pričeti in kako n a 
daljevati. Škoda nam  je dr. V urnika, od n je 
ga smo vsi dosti upali, a s ta rnan jem  se ne 
smemo zadovoljiti, temveč vrzel čim prej za
mašiti.

V i n k o  V o d o p i v e c  je u red il ka r  
štiri zvezke cerkvenih pesmi za moški zbor. 
Prva, L audate  Dominum, obsega 8 mašnih 
pesm i, in  sicer so zložili po dve pesm i E. 
Komel, I. L aharnar, L(ojze) B (ratuž) in  V. 
Vodopivec. Pesm i so p isane v zm ernem ho- 
mofonem slogu, zdaj za en glas, zdaj za dva 
ali štiri glasove z orglam i ali brez njih. Mo
ški zbori imajo vobče v svetni in cerkveni 
lite ra tu r i manj izbire, kakor mešani, zalo 
jim zbirko, ki stane samo 4 lire, p rav  toplo 
priporočamo.

»Cantate Domino« je naslov drugi zbirki 
v drugem  natisu, k i je v njej 13 postnih in 
velikonočnih pesmi, in  sicer sta zložila po 
štiri E. Komel in L(ojze) B (ratuž), Vodopiv
čevih je pa pet. Med postnim i je posebej tre 
ba om eniti ono p rek rasn o  »Pod oljkami«, ki 
je izšla v pre jšn ji zbirk i za mešani zbor. Je  
to ena  najlepših postnih pesm i novejše do
be, ki je  preveč p rip rosta  za oko,' a tako sil
no globoka za srce. Bojim se pa, da je moški 
zbor ne bo mogel tako lepo zapeti, kot jo 
m ore m ešani. D ram atika pesmi zelo pridobi, 
če poje srednji stavek v tenoru  en sam. V 
10. taktu  zveni dosti zm erneje na zlogu »vsa
ka« k v a rta  gis-cis kot oktava.

T retja  zb irka nosi naslov »Ave Maria« in 
obsega 16 M arijinih za moški zbor, k i so jih 
zložili Komel, Vodopivec in L aharn ar. Izšla 
je v samozaložbi. Pesm i so vsevprek pripro- 
ste, dostopne vsakem u zboru, ne nudijo na 
zunaj nič novega, bodo pa  zlasti šibkejšim  
zborom, ki se žrtvujejo cerkvenem u petju, 
zelo p rav  prišle , k e r  bodo po vrsti vse lepo 
zvenele. Morda je večkra tna  trojnica v št. 14 
malo vsiljiva in sili ven iz cerkve, toda d ru 
gi del je naravnost srčkan.

In da im ajo zbori vsega p ri roki, je izdal 
isti še »IX. tan tum  ergo« za moški zbor. Ta 
zb irka je tudi odobrena od cerkvene obla
sti, m edtem  ko pre jšn je  nim ajo formalne 
aprobaoije. V enotnem homofonem slogu, 
poživljenem po pogostnih im itacijah, so zlo
žili po tr i  pesm i Vodopivec, L a h a rn a r  in 
Komel. Vse štiri zbirke tvorijo nekako  za
okroženo delo v priročnih snopičih, so enotno 
urejeni, zloženi in celo po obliki zelo po
dobni (enako veliki). S tem i zbirkam i je p r i 
šla našim  cerkvenim  moškim zborom prav 
lepa pomoč. Pesem  je p a  še vedno važen del 
službe božje in  človeku posebno zaleže tam, 
k je r  m u um ira  pesem izven cerkve. Naj bo
do te pesm i tečna dušna h ra n a  in u teha  in 
izliv vseh polnih src! Priporočam o jih vsem 
zborom, tud i onim, ki pojo sicer navadno v 
mešanem  zboru. Mena m oškega zbora z m e
šanim posebno dobro učinkuje in zveni mo
ški zbor med m ešanim  posebno resno, u b ra 
no in pobožno.
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Glasbene vesti.

D ne 18. m arca je  u m rl v L jubljani zopet 
en naš učenjak, mož velikan, dr. Jože Man- 
tuani. Neizmerna škoda za moža, k i  svojega 
m onum entalnega dela  — glasbene zgodovine 
n i mogel dovršiti in  popolnoma red ig irati. 
Ali bo mogel kdo to na najš irš i podlagi za
snovano delo dovršiti? Dr. Mantuani spada 
m ed one naše  velemože, k i so jim  meje 
ožje domovine preozke in  jih pozna tudi 
zunanji svet daleč naokoli. Opozarjamo na 
podrobni življenjepis tega učenjaka, k i ga 
bo priobčil »C erkveni glasbenik«.

Profesorski izpit iz glasbe je prav  dobro 
naprav il p red  drž. komisijo v Ljubljani, do
sedanji suplent na  knezoškofijski gimnaziji 
v Št. Vidu nad Ljubljano, Matija Tomec, že 
dobro znani skladatelj, k i  je  tudi so trudnik  
»Pevca« že več let in  član našega art. od 
seka. On je ne  le prvi v  Sloveniji, temveč 
tudi p rv i v državi sploh, k i  je naprav il ta 
izpit. Odličnemu g lasbeniku p rav  iskreno 
čestitamo k  lepem u uspehu! — Iz dnevnikov 
smo izvedeli, da je naprav il isti izpit v Beo
g radu P ahor K arel iz Maribora. Čestitamo!

Iz  uredništva in upravništva.

Radi pom anjkanja  prostora  smo odložili 
poročila o p rired itvah  za prihodnjo  številko, 
k i  izide (dvojna) v začetku maja.

»Pevec« se je  boril letos s  težavami, ka
k ršn ih  še n i imel. Pa je vendar završil tudi 
to leto. Upamo z vsem prepričanjem , da  bo 
im el letos lažje delo in da bo mogel redno 
izhajati.

Opozarjamo zbore na  priloge, k i jih naj 
naroče vsi pevci in  vse pevke (po 10 Din 
letno). Tudi dosedanje pesm arice nudimo 
zborom broš irane  po 10 Din, posameznikom 
pa po 12.50 Din.

Podpirajte »pevca«, da  ne omaga! Manj
ka pa  še vedno zavesti, da  je  treba  o p r i 
red itvah  poročati. To je nujna in  potrebna 
zadeva in  je zadnji čas, da se  je odbori za
vedajo. Torej več poročil.

V prihodnjem  letu bomo priobčevali v 
vsaki številki m ladinske pesm i, k i jih  bo 
mogoče dobiti tud i posebej za mladinske 
zbore. Med drugim i imamo več p rav  lepih 
svežih na p rim erne  orig inalne  tekste , ki 
jih je zložil prof. M. Tomec. Opozarjamo na 
nje  že sedaj zlasti šol. vodstva, kod er imajo 
m ladinske zbore.

Ljudska posojilnica  
v Ljubljani
reg. zadruga z neomejeno zavezo

Hiklošičeva c. 6
(v lastni palači)

obrestu je  hranilne vloge po najugodnejši obrestni meri brez 

vsakega odbitka. Tudi rentni davek plačuje posojilnica sam a

Hranilne vloge znašajo 
nad 180 milijonov dinarjev
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Mestna 
hranilnica llubilanska

Ljubljana
je  največja  regulativna hranilnica v Jugoslaviji  

Ima v log  nad 480,000.000 Din

Za v s e  v lo g e  jam či  m estna  o b č in a  ljubljanska z v se m  svojim  
p r e m o ž e n je m  in z d a v čn o  m o č j o  

V lo g e  sp r e je m a  na knjiž ice in na t ek o č i  račun ter jih obres tu je  
kar najbolj u god n o .  Posoj i la  dovoljuje  na p o se s tv a ,  m e n ic e  in 

vr e d n o s tn e  papirje  čim n a jc e n e je  

Za m a le  t rgovc e  in obrtnike ima p o s e b n o  kreditno društvo, za 
pupilne n a lo ž b e  pa sod n i  depozitni  o d d e lek .  Za varč ev a n je  mladine  
izdaja d o m a č e  hranilnike, za  p oš i l janje  denarja  p o  pošt i  pa

s v o j e  p o lo ž n ic e

Tele fon  2016  in 2616  P oštn i  ček ovn i  račun št. 10.533

U rad n e  ure za stranke s o  od  8. do 12. in pol

Tvrdka

Minka Modic
Ljubljana, Kopitarjeva ulica 4

zraven Jugoslovanske  tiskarne 

p r iporoča  svojo bogato  zalogo

glasbil in glasbenih potrebščin
Stalno im am o na zalogi po trebšč ine  za pevske zbore 
(notni papir, piščalke i t d ), tam buraške  zbore (glasbila, 
strune, trzalice, trakove, partiture itd.) in vse potrebščine

za orkestre

Zastopstvo klavirjev
svetovnih znamk Grotrian-Steinweg in Philipps, ki veljajo 

v inozemstvu za najpopolnejše  fabrikate

Postrežba solidna! Blago prvovrstno!
Cene konkurenčne! Zahtevajte oferte!

Izdajatelj: Pevska Zveza Vinko Lavrič v  Ljubljani. — U redn ik : prof. M. Bajuk v Ljubljani.
Za Jugoslovansko tiskarno  v L ju b lja n i : K arel Geč.


